ZaHTJEV ZA POSJETu PRITVORENOJ OSOBI 
U PRITVORSKOJ JEDINICI mksj un-a    (DIO 1)

Da bi Vaš zahtjev bio razmotren, molimo Vas da:

· predate ovaj obrazac za zahtjev (DIO 1 i DIO 2), ispravno ispunjen i potpisan, uz prilo`eni primjerak čitke kopije stranice paso{a sa fotografijom, najmanje 10 radnih dana prije traženog datuma posjete putem elekronske po{te: detentionunit@icty.org ili na faks broj +31(0) 70 358 5375. 
· dostavite zasebne zahtjeve za svakog posjetioca i/ili svakog pritvorenika 
· osigurate da je pritvorenik dostavio zahtjev za Vašu posjetu najmanje 10 dana prije posjete u skladu sa standardom procedurom PJUN-a sa kojom su upoznati svi pritvorenici (službenici MKSJ-a ne mogu u Vaše ime stupiti u kontakt s pritvorenikom).
· da ponovo dostavite kompletni obrazac molbe, uz prilo`eni primjerak čitke kopije stranice paso{a sa fotografijom, svaki put kada budete htjeli da Vam se dozvola za posjetu obnovi  
	Pritvorenik kojeg želite posjetiti (ime i prezime):
	


	Datum i trajanje zahtjevane posjete:
	

	

	LIČNI PODACI O POSJETIOCU (potrebno je ispuniti sva polja)

	Ime i prezime posjetioca:
	

	Datum i mjesto rođenja:
	dan/mjesec/godina
	Mjesto/Država

	
	
	

	Broj pasoša:
	

	Aktualna adresa 
u zemlji gdje živite:
	

	Kontakt informacije:

(ako navedete e-mail adresu ili broj telefaksa, dozvola za posjetu će Vam biti poslata)
	Telefon:
	e-mail (ako ga imate):
	Telefaks (ako ga imate):

	
	
	
	

	Koje jezike govorite? (za potrebe stupanja u kontakt s Vama):
	

	Trenutno zanimanje/profesija:
	

	· Jeste li ikada bili aktivni u javnosti? 
      (Vlada / mediji / vjerske institucije / drugo)?                    Da □            Ne □          

       Ako jeste, molimo Vas da navedete gdje i u kojem svojstvu:

· Jeste li se ikada pojavljivali u medijima (lokalnim / međunarodnim)?            Da □              Ne □

      Ako jeste, molimo Vas da navedete u kojim medijima, u kojem svojstvu i na koje teme:



	(DIO 1 – nastavak)

	· Jeste li ikada bili svjedok u nekom od postupaka pred MKSJ-om, ili očekujete da ćete biti pozvani za svjedoka u nekom od postupaka koji se trenutno vode pred MKSJ-om?        Da  □              Ne □

            Ako da, molimo Vas da navedete u kojem predmetu i kada:


	ODNOS POSJETIOCA S PRITVORENOM OSOBOM (potrebno je ispuniti sva polja)

	Jeste li već bili u posjeti ovom pritvoreniku:         Da  □              Ne □

Ako jeste, molimo Vas navedite datum Vaše zadnje posjete:



	U kakvom ste odnosu s pritvorenom osobom?     Porodica □            Prijatelji □            Drugo □    

	· Objasnite detaljno koja je točno priroda Va{eg odnosa s pritvorenikom: 
            (pojednostavljena objašnjenja kao "rođak" ili "dobar prijatelj" nisu dovoljna)



	· Navedite koliko dugo i kroz koji period ste poznavali pritvorenika:



	· Navedite koliko često ste ranije bili u kontaktu s pritvorenikom i o kakvim kontaktima je riječ : 



	· Molimo Vas da navedete: 
(i) razloge Vaše  posjete

(ii) svrhu Vaše posjete

	Obavještavamo Vas da podnošenje ovog zahtjeva i/ili rezervacija u Pritvorskoj jedinici UN-a 
nije garancija da će Vaša posjeta biti odobrena



Potpisujući ovaj obrazac potvrđujem da su informacije navedene u njemu istinite i potpune.   
Ovime preuzimam obaveze predviđene pravilima i propisima koji reguliraju posjete 
u Pritvorskoj jedinici UN-a. 
        Datum______________________ Potpis:______________________________________________

OBAVEZA ZA POSJETIOCE PRITVORSKE JEDINICE UN-A
(DIO 2)
1) Svjestan/na sam činjenice da posjete pritvorenoj osobi podliježu odredbama Pravilnika o pritvoru osoba koje čekaju na suđenje ili žalbeni postupak pred Međunarodnim sudom ili su iz nekog drugog razloga pritvorene po ovlaštenju ovog Suda (IT/38/REV.9 – vidi prilog);

2) Obavezujem se da neću objelodaniti nijednu informaciju do koje dođem tokom posjete Pritvorskoj jedinici Ujedinjenih nacija (dalje u tekstu: PJUN) uključujući, između ostalog, sljedeće:

a) plan, konfiguraciju i fizički opis PJUN-a, uključujući lokaciju pritvorenika unutar nje;

b) zdravstveno stanje pritvorenika kojeg posjećujem, uključujući njegovo mentalno zdravlje i fizički izgled, kao i bilo koju temu našeg razgovora; 

c) sve druge informacije u vezi sa PJUN-om ili bilo kojim pritvorenikom do kojih dođem tokom posjete PJUN-u.

d) informacije ili materijal, uključujući, između ostalog, pismene ili usmene poruke ili uputstva, koje je treća strana uputila pritvorenoj osobi, ili pritvorena osoba trećoj strani. 

3) Obavezujem se da gorenavedene informacije neću objelodaniti trećoj strani ni u kom obliku, uključujući između ostalog, ni objavljivanje takvih informacija u medijima (uključujući Internet stranice), na javnim skupovima ili u privatnim razgovorima; 
4) Lično garantram da neću učiniti ništa što bi ugrozilo sigurnost, zdravlje ili dobrobit bilo kog pritvorenika ili bilo kog službenika PJUN-a; i 

5) Svjestan/na sam da svako kršenje gorenavedenih uslova ili svako drugo kršenje pravila i propisa PJUN-a može dovesti do ograničenja prava pritvorenika na primanje posjeta, kao i do sankcija spram mene li~no.

Ime i prezime posjetioca: _____________________________________________________________
Potpis: ____________________________________________________________________________
Mjesto i datum: _____________________________________________________________________


***Ova je stranica priložena samo za Vašu informaciju – ne trebate je prilagati zahtjevu***
Relevantni izvaci iz Pravilnika o pritvoru osoba koje čekaju na suđenje ili žalbeni postupak pred Međunarodnim sudom ili su iz nekog drugog razloga pritvorene po ovlaštenju ovog Suda (IT/38/REV.9) u vezi s komunikacijom i posjetama 

Pravilo 58

(A)
Shodno odredbama pravila 64 i 64bis, pritvorenici imaju pravo, pod uslovima nadzora i vremenskih ograničenja koje upravnik smatra potrebnim, da o svom trošku, putem pisama i telefona, komuniciraju sa svojim porodicama i drugim osobama s kojima imaju legitiman interes da budu u kontaktu.

(B)
U slučajevima da neki pritvorenik nema financijskih sredstava da održava takvu komunikaciju, sekretar može odobriti da Međunarodni sud snosi te troškove u razumnim granicama.

(C)
Sekretar može naložiti da se telefonski razgovori koji ne spadaju u privilegovane komunikacije snimaju ili nadziru, kako je predviđeno Propisima kojima se uređuje nadzor nad posjetama i komunikacijom pritvorenika.

Pravilo 59

(A)
Sva korespondencija i pošta, uključujući pakete, mora se pregledati kako bi se utvrdilo da li sadrži eksplozive ili druge nedozvoljene materijale.

(B)
Upravnik će, u konsultaciji sa sekretarom, utvrditi uslove za pregled korespondencije, pošte i paketa u interesu održavanja reda u Pritvorskoj jedinici i uklanjanja opasnosti od bijega.

Pravilo 60

Pritvorenik se mora odmah obavijestiti o smrti ili teškoj bolesti bilo kojeg bliskog srodnika.

Pravilo 61

(A)
Pritvorenici imaju pravo da primaju posjete članova porodice, prijatelja i drugih i to pravo podliježe samo odredbama 64 i 64bis i onim ograničenjima i nadzoru koje može da uvede upravnik u konsultaciji sa sekretarom. Takva ograničenja i nadzor moraju biti nužni za interese provođenja pravde ili održavanja bezbjednosti i reda u zatvoru domaćinu i Pritvorskoj jedinici.

(B)
Sekretar neće dozvoliti nekoj osobi da posjeti pritvorenika ako ima razloga da smatra da je svrha posjete pribavljanje informacije koja bi kasnije mogla biti objavljena u medijima. Pravilo 64bis(C) primjenjuje se mutatis mutandis na odluke koje po ovom stavu donese sekretar.

(C)
Svi se posjetioci moraju pridržavati posebnih uslova zatvora domaćina vezanih za režim posjeta. Ti uslovi mogu uključivati pretres odjeće i pregled ličnih predmeta rendgenom pri ulasku u Pritvorsku jedinicu ili zatvor domaćin ili i jedno i drugo.

(D)
Ulaz se može zabraniti svakoj osobi, uključujući branioca pritvorenika ili diplomatskog ili konzularnog predstavnika akreditovanog kod zemlje domaćina, koja odbije da se pridržava bilo uslova koje uvede Pritvorska jedinica bilo onih koje postavi zatvor domaćin.

(E)
U interesu bezbjednosti i reda u Pritvorskoj jedinici, sekretar može da zabrani posjetu nekog bivšeg pritvorenika bilo kojem od pritvorenika u Pritvorskoj jedinici.

Pravilo 62

Pritvorenik se mora obavijestiti o identitetu svakog posjetioca i on može odbiti posjetu bilo kojeg posjetioca osim predstavnika sekretara ili predstavnika tužioca.

Pravilo 63

Pritvorenici smiju primati u posjetu i komunicirati s diplomatskim i konzularnim predstavnicima države kojoj pripadaju, koji su akreditovani kod zemlje domaćina, dok pritvorenici koji nemaju diplomatskog ili konzularnog predstavnika u zemlji domaćinu, kao i izbjeglice i osobe bez državljanstva, smiju primati u posjetu i komunicirati s diplomatskim predstavnikom akreditiranim kod zemlje domaćina koji predstavlja državu koja zastupa njihove interese ili nacionalno ili međunarodno tijelo čiji je zadatak da se brinu o interesima takvih osoba.

Pravilo 64

(A)
Tu`ilac može od sekretara, ili u hitnom slučaju od upravnika, zatražiti da zabrani, reguliše ili odredi uslove za kontakte između pritvorenika i bilo koje osobe ukoliko postoje razumne osnove da smatra:

i.
da je svrha tog kontakta pokušaj organizovanja bijega pritvorenika iz Pritvorske jedinice;

ii.
da bi taj kontakt mogao naškoditi ili na drugi način uticati na ishod:

a)
postupka protiv pritvorenika; ili

b)
bilo koje druge istrage;

iii.
da bi taj kontakt mogao naštetiti pritvoreniku ili bilo kojoj drugoj osobi; ili

iv.
da bi pritvorenik taj kontakt mogao iskoristiti da prekrši nalog za neobjelodanjivanje koji je izdao sudija ili vijeće u skladu s pravilom 53 ili pravilom 75 Pravilnika o postupku i dokazima.

(B)
Ako je takav zahtjev na hitnoj osnovi upućen upravniku, tužilac mora odmah obavijestiti sekretara o tom zahtjevu i o razlozima za njegovo upućivanje. Pritvorenik se mora odmah obavijestiti o tome da je takav zahtjev podnesen.

(C)
Pritvorenik može u svakom trenutku zatražiti od predsjednika da odbije ili poništi takav zahtjev koji tužilac podnese u skladu s ovim pravilom.

Pravilo 64bis

(A)
Ne dovodeći u pitanje gorepomenute odredbe o komunikaciji i posjetama, pritvorenik samo uz odobrenje sekretara može da koristi sredstva za komunikaciju koja postoje u Pritvorskoj jedinici isključivo u cilju direktnog ili indirektnog kontaktiranja medija.

(B)
Prilikom donošenja odluke o tome, sekretar se može konsultovati s upravnikom i uzeće u obzir da li bi takav kontakt s medijima:

i.
mogao da poremeti red u Pritvorskoj jedinici; ili

ii.
mogao da ometa provođenje pravde ili na drugi način podrije mandat Međunarodnog suda.

(C)
Pritvorenik može u svakom trenutku zatražiti od predsjednika da poništi zabranu kontakata koju po ovom pravilu uvede sekretar. Predsjednik može odlučiti da preispita odluku sekretara ili, ako predsjednik utvrdi da zabrana kontakata predstavlja ugrožavanje prava optuženog na pravično suđenje, može proslijediti zahtjev pretresnom vijeću na rješavanje.



NASTAVITE NA STR. 3








NASTAVITE NA STR. 2








Ispunjene obrasce molimo dostavite na adresu:


UN ICTY – Detention Unit  e-mail: � HYPERLINK "mailto:DetentionUnit@icty.org" ��DetentionUnit@icty.org� ili na faks: +31 -(0)70-358 5375





Da biste provjerili je li Vam posjeta odobrena


molim po{aljite e-mail na: � HYPERLINK "mailto:DetentionUnit@icty.org" ��DetentionUnit@icty.org� ili pozovite na +31-(0)88-071 4680


(najranije 7 dana nakon dana podnošenja zahtjeva)


  


Adresa Pritvorske jedinice UN-a:


Pompstationsweg 32 - Scheveningen - 2597 JW The Hague – Netherlands  
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